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SUMMARIES

Tar SECRETS OF THE PRIESTS
by Bexn Zion Luria

The author discusses the events that occured in the Temple during
the years in which the leadership of the people and of the Temple
was transferred from the Sadducee-Priests to Pharisee-Sages, when
Queen Shlomzion (76—67 B. C. E.) handed over the government to her
brother Shimon Ben Shetach.

The Pharisee-Sages determined procedures and ways of Temple
service. which were different from those accepted heretofore and
obligated the Priests to conduct themselves in accordance with their
instructions. They appointed over them scholars-supervisors so that
the priests would proceed according to the teachings of the Pharisees
and not as their ancestors, the Sadducees. But there were amongst the
priests objectors, especially amongst priestly families that kept secret
their professional expertise, such as the House of Garmo who were ex-
perts in the baking of the Show-Bread and the House of Avtinas who
were experts in the mixing of the incense. The sages attempted to
eliminate them bringing experts from Alexandria. However, they did
not succeed to produce the Show-Bread and the incense as the former
priests had. Having no choice, the House of Garmo and of Avtinas and
of others were returned to their places. However, they bore them a
grudge in their hearts and said concerning them: The name of the
wicked will decay,

“ON THE DAY OF ASSEMBLY”
by BEn ZioN Luria

In the conflict between Pharisees and Sadducees the sages did not
spare defamations against their opponents. It so happened that King
Agrippa proved on the Holiday called “Day of Assembly” -~ baprioy —
that he was a true and faithful Jew who honored Torah and that
he was more strictly observant than others, When he, in the reading of
the Torah, came to the passage “thou shalt in any wise set him king
over thee...thou mayest not put a foreigner over thee,” he saddened,
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because of his descent from the House of Herod, though his mother
was Jewish. He shed tears. People called to him “You are our brother.”
The Pharisees saw in this flattery and said : for this they deserved
destruction.

On the Day of Assembly the priests called the people with the sound
of trumpets to come to the Temple Court in order to hear the reading
of the Torah. They found fault with utilizing golden trumpet since
the Torah mentions two trumpets of silver.

The Sage of Babylonia, approximatly 250 years after the destruction,
found the sin of adultery and prostitution in the inhabitants of Jerusalem
and all of this because of the inclination of priests to guard their in-
dependent status in the service of the Temple.

This was causeless hatred concerning which it is said in the confession
on Yom Kippur : For the sins that we sinned to you of causeless hatred.

Ty — A1y — Y
by YeHUDAH SHAVIV

This article attempts to solve a problem that has troubled many,
namely the meaning of ”7y“ appearing in Hannah’s prayer of thanks:
neomR 2033 N2 Ayaw A7 mpy 7y (I Samuel 2: 5).

Dr. Bin Nun has dealt with this problem in Beth Mikra 3, s5wn.
However, it seems that the problem is not fully solved. It is, therefore,
the author’s proposal to suggest the aramaic root of this word, which
would give it the meaning of : pregnancy, the ability to bear children.
Thus the interpretation of the verse in question would be: “The
barren became pregnant and bore seven. . .”

Such an interpretation does in no wise conflict with the meaning
usually applied to #7997, “for all eternity”; in fact there is an organic
connection between the two, since children are the means by which
a woman has a portion in eternity. Thence also the significance of
seven, since this number signifies completion, wholeness leading to
eternity.

There is also a connection between 7y in the prayer of Hannah
and M7y found in Genesis 18: 12, where God promises a child to
Sarah. This was also thus understood in the Targum Jonathan ad loco.

The same meaning: pregnancy, ability to bear children attaches to
the expression @"7y 7Y occurring in Ezekiel 16 : 7, usually translated
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as excellent beauty, or precious stone. Yet there is even in this case
a clear connection, since progeny would be considered by the mother
as the precious possession. Perhaps this is the deeper meaning of 7%
in Psalms 103 : 5, here translated as old age, since m3Ty and vigor are
the qualities of youth.

REFLECTIONS oN THE Books oF PROVERBS
by M. Zer-Kavop

The words ang m¢ (Proverbs 22:19) are very difficult, since they
have no connection with what has preceded them and what follows.
The Syriac and Vulgate, which had been translated on the bais of the
Masoretic text, eliminated these words. The Septuagint which worked
on an apparently different text, kept these words at the head of the
verse but added a full sentence: “Also you shall write them upon the
tablets of your heart.”

Ancient and modern interpreters grew tired of finding a solution to
these words. It looks to me that in these words is hidden the name of
the Egyptian sage “Amnope”, which in its Hebrew form would appear as
anxein The Mem is the ending of the word @71 that preceded it
and the script is hapalographic. This name indicate the source of the
following proverbs. I have shown the name of the Egyptian sage =R
signed briefly for the proverb in Koheleth 8 : 1.

The Book of Proverbs contains parables whose source was in different
lands; though they are not marked specifically, the foreign source can
be learned from its content. As an example: “A golden ring in the
snout of a swine” (Proverbs 11:22). Since swine were both unclean
and an abomination in Israel, they were not raised and even more so
it never could have occurred to an Israelite to put a golden ring in its
snout. Here it refers to a swine designated for a special sacrifice to
idols. To this end they decorated its snout. Herodotus tells in Book 2,
par. 47 about the sacrifice of swine to Hator and Osiris.

THE “BUurDEN oF Duman” (Isatan 21: 11—12)
by CHamm GiLeap

The riddle of M7 Xwn, translated as the “Burden of Dumah”, has
not been solved to this day. The interpretation of the word Dumah, the
identity of the one “who calleth from Seir” and of the “watchman®;
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the very meaning of the questions and answers by the watchman; the
linguistic mingling in the answer; the background of the “Burden” and
its time - to all these problems and puzzles no satisfactory answer has
yet been given.

It seems that it is possible to settle the problems of the “Burden of
Dumah” only from a standpoint entirely different from the conventional,
which is, that we have before us a prophecy dealing with a specific
people called by the prophet by the name Dumah.

The events hinted at in verses 11 and 12 refer to the building and
fortifications of the walls of Jerusalem during the time of Nehemiah.

We find echoes of these events in the creations of prophets and poets
of this era. So f.i,: Nehemiah 4:1; 60: 11; 62: 6, Habbakuk 1:1;
2:1; and in verses 6—9, 11—12 of chapter 21 in Isaiah.

From a compoosite of all these verses a picture emerges of a guard
duty arrangement, as follows :

Structure: there are day and night watches in two arrangements:
a. one of duty that encompassed all the inhabitants of Jerusalem

b. the other voluntary, similar to the Citizen’s guard of today.

Command and Supervision: A Command staff in the gates of the
wall. This staff issues orders to the guards who are either in set positions
on the wall, or who guard the city by circling it. Communication and
control 15 exerted for the purpose of implementing guard arrangements.
There is supervision over the watchmen through slogans and calls agreed
on, such as ~pa% *17 59X ;75X I TR ’7 0137 KD M through ques-
tions and reports, such as : “Watchman, what of the night?”

Verses 11 and 12 are an integral part of this toral arrangment.

An Interpreiation of *nmi7 Kwn”:
Amongst the scripts of the author of Deutero-Isaiah, is a part which
went probably as follows :

(Emendaton — This is the Masoretic text)

NIT 5R :wwn Xp Mp T DON KPR AT Ko

Dabn I VN ST00N S Y 9951 1 B AN N MY
Y AR YW MR

1%%h 013 993 RNR 197% 0N P32 AN

TYIR 12W 1P TOVAN NN PINAR 122 093 11Yan o8
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The meaning is as follows :

Background : The morning watch is coming to a close. The time has
come for the change of the guard. From the command post issue forth
questions, and the guards respond.

The Opening: »ywn 8Mp 71p* This is a style characteristic of
Deutero-Isaiah, and appears in variations such as 40: 3; 40: 6; 52: 8.

The Slogan *(@a5) sm7 ®8* It seems that the word ymTwas written
fully. The editor changed the Yod (%) for a He (1) and thus we have
the word mpyT;

The Question of the commander and the answer of the guard

Watchman what of the night?”: namely what is happening in your
sector; the watchman reports: the morning is approaching, the night
has turned (thus ending his guard duty). The emendation of 93 instead
b is most probable, since we find no*3 in the sense of “ending” in
Song of Songs (2:17; 4:6) p*d5en 101t where %% is used as a simile
of night.

Response of the commander: ~pnxyaw ,1y2 yan!miY in the
sense : before concluding the watch it is incumbent to check most
carefully the situation in your sector of guard duty; and only then can
one return to the command post.

The verb wpa in the sense of wbn is translated in all Aramaic trans-
lations with ay32. Thus Onkelos, Jonathan, Yerushalmi.

The mingling of Hebrew-Aramaic: also this confirms our basic as-
sumption. Nehemiah bears witness to the mixed language of the people
in his time. “And their children spoke half in the language of Ashdod,
and could not speak in the Jews’ language, but according to the language
of each people” (Nehemiah 13 : 23).

This mixed language is echoed in the exchange between guard and
his commander.

‘THE PRIEST IN THE JUDEAN DESERT SECT
by Barucu SHARVIT

The priests in the Judean Desert Sect enjoyed a position of honor.
This came to full expression in the various areas of life of this Sect.
The exalted status of the priest is characteristic of Jewish life during
the Second Commonwealth. That of the priests of this Sect was even
more 0. The following factors were responsible for it :
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1. the lowering of the status of priests towards the end of the Second
Temple.

2. this particular Sect founded by priests.

3. the general thrust of this Sect to live a life of holiness and purity.
(Since the priest himself symbolized more than any other group
attachment to the observance of holiness and purity).

4. The desire of the Pharisees to arrogate to the “Sage” the priority
in the hierarchy of Jewish society.

To their thinking, priesthood can achieve the fulness of holiness
only in the framework of this Sect. This thinking can be understood
in terms of the lowering of prestige of the priest, due to the narrowing
of the scope of his functions. The Sect wished to return to the priest
all the functions which Seripture had allocated to him. In fact, it
attempted to widen the scope of his prerogatives. Thus, in acc. with
this Sect, priests would serve in the Temple in 26 rather than in 24
“watches” as was the accepted practice. Also, any lost item, whose
owner could not be found, would be transferred to the priest.

It is difficult to ascertain from their writings whether the struggle
between priest and Levite that began in this period also occurred
amongst this Sect.

We know, however, with certainty, that this Sect did not transfer
to the priests the entire administration of their affairs.

Danier, 1N THE LioNs DEN — A MobpeL oF NATIONAL LITERATURE
OF STRUGGLP

by Josepu LEVINGER

The majority of investigators in our generation identify the historical
reality reflected in the book of Daniel with the latter part of the
Hellenistic rule in Judea: The eve of the Hasmonean rebellion when
Persian style and dress served the purpose of conspiracy and cover-up,
and also to exemplify the expectations for the future. This whole
creation is an example of national religious literature, It is the sixth
chapter where its dramatic climax is reached. There one can discern
the return to a theme that already had been emphasized in chapter
three and is in organic connection with the chapter that precedes it.
However, the ORDEAL IN THE LIONS DEN brings the central
motif of redemption through a miracle to a climax. While the heroism
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of the friends in chapter three is passive, the breaking of the King’s
orders, which strike at the personal religious and national conscience,
1s active heroism. Abarbanel saw in it an ethical turning point.

Interpreters from amongst the nations searched after recurring motifs
which supposedly are expressed in that particular chapter. Already
Montesquieu leaned on Babylonian legends. E. Levi points to characters
in classical literature who are thrown to wild animals. More reasonable
are comparisons with Biblical personalities such as Noah, Job, Joseph.
Montgomery sees in it satire and draws parallel lines with prophet
Jonah.,

The above chapter is a clear example of character characterization.
Evil intentions crash on the rock of spiritual strength anchored in faith,
with the personal weakness of the king in the middle. The interpre-
tation of Shavert is interesting. He points to the king as a person caught
in the existential complexity of government from which he can not
extricate himself.

Before us is a song of praise to the Rock of Israel who loves those
that love him, and simultaneously a song of praise to man and people
who are ready to undergo the test of risks. In the language of the
father of modern existentialism we have before us the call of challenge
to “what exists” through which the infinite potential of freedom placed
before the individual and the group materializes. In terms of time and
space, Daniel in the Lions Den is a model of a fighting national
literature, one of the factors in the preparation for liberation from
the chains of enslavement.

Srory Units wHoseE CHRONOLOGICAL BACKGROUND 1s TyroLocIiCAL
by NarTaLl TUCKER

This article deals with examination of story units that are based
on typological numbers of Seven and Three, traces of which are
noticeable in Scriptures. It should be made clear that the rigidity of
this pattern, so known to us from ugaritic Epic, 1s absent in Scripture.
The story is not designed to fit this set pattern. The opposite is true :
the formula is adjusted to fit into he character of events. The authent-
icity of the sequence of events impose on the early editors to manipulate
the formula and make it subservient to the ends of the story itself.

In keeping with it, it is entirely possible for events, whose sequence
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allows it, to appear in the stylized form of two hemistiches, while
units having a different character would create gaps between them
and other sequences of the story would appear between the sections.
A story unit having the characteristics of a different sequence could
appear in one part of the hemistich, or not at all. On the other hand
a different unit may slightly change its style of the accepted formula
in order to be fit into the proper sequence of events. Thus the pattern
of the story may receive an extended and detailed form or, contrariwise,
be greatly limited.

Thus certain stories in their sequences can be set either in the formula
of Three and Seven and in other cases enrich the formula of Three by
adding a fourth activity.

Rabsi ABranaM Bar-CHivA (RABAGCH)
by SHLomMo WEISSBLUETH

The Rabach who lived in Barcelona, Spain, and died approximately
1136, was the first Jewish philosopher who wrote in Hebrew and was
innovative in the creation of new words. ‘

In his book : a3y v 1M1 the Rabach insisted on the privilege
and right of philosophic inquiry for its own sake. At the same time he
expressed the importance of biblical exegesis. To him, the two are
interrelated. In fact, he went so far as to claim that all philosophy up
to his own time had its source in the Torah. Therefore, he who
philosophises “returns the crown to its old glory.”

It is obvious, then, that philosophical exegesis was to be preferred
above all others, provided that it does not contradict the nature of
Hebrew language or does not disturb the organic relation that obtains
in the verses to be interpreted.

The Rabach explains biblical words and expressions on the basis of
their etymology : the word «giyin” for him stems from “ymn”, just as
7gpyy* from 7p»y7, In analysing particular words, he pays attention
to all its differing meanings, then chooses the one which suits the one in
its particular context. F.i., he brings for the verb »aw“ seven differing
meanings, each in the context of a biblical verse. Proceeding thusly,
his method reminds of the Socratic of clarification of concepts,

The Rabach does not hesitate to interpret certain words in opposition
to the accepted meanings given them by grammarians. Thus, the ‘&
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found in a verse in the Book of Jonah #9% jan aw'nn“ usually translat-
ed as an interrogative particle (M5Kwi R7) is interpreted by him as a
“definite article (Ip*7° 7 &)

The true significance of the Rabach consists in that he paved the
way for a method that showed that the Hebrew language and Scripture
lend themselves to philosophical inquiry, and biblical exegesis to
philosophical method.

ExrrEssioNs FrRoM THE FIELD or SEManTICs oF “COVENANTS” IN THE
Lancuace oF DeEuTERO-IsAIAHL

by ABRAHAM AHUVIAH

Deutero-Isaiah prophesied concerning the “New” that will be as
the “Former”, namely that the Exodus from Babylonia shall be as
the Exodus from Egypt (43:16—21), and that the Covenant shall
thus renewed. Therefore it is possible to find expressions and similes
in his language taken from the field of semantics of “making a covenant.”

1. The expression “he took hold of his right hand” —1*»* Py — in
the sense of “he helped him” (41:12—13; 42:6; 45: 1), complement
the expression “he gave his hand” — 47° 13 — to be taken in the
sense of : he submitted; (Ezekiel 17: 18; Echa 5: 6). He who submits
stretches forth his hand to his master as one seeking his help, and the
master takes hold of his right hand, agreeing to help him.

2. The established relation of a covenant is presented in two
similes : the servant is beholden to his master, and listens to his voice
(Psalms 42 : 12; I Samue] 12 : 14); the servant follows after his master
(I Kings 14 : 8). In Isaiah 50 : 5, the servant of the Lord proclaims his
faithfulness to his Master : “The Lord, my Master, has opened mine
ears — IR *2 mnd = and I was not rebellious — " 8% = I continue
to be beholden to Him, I did not turn backwards — *map1 8% nx
= I have not stopped following Him.”

3. The prophet calls the people who do not listen to the voice of
the Lord : deaf — oowan (42:18;43: 8).

4. “That is wholehearted — &b is the servant of the Lord”
(42: 19), hinting at the covenant of peace —m»w n>42 that had been
entered by God and the people (Compare : Numbers 25 : 12; Ovadiah
7 etc.)
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5. Since God cannot serve as witness between Israel and Him, the
prophet says in the name of God: “You are my witnesses” (43 :8).
(Compare also Joshua 24 : 22).

6. The oomx> 7y (witness to the nations) 1s the “prince and com-
mander to the peoples” (55:4); hence the “witness” is not the one
who bears witness to the nations, but He who enters nations into a
Covenant n*a=m1y=1y (Compare Psalms 132 : 12; Exodus 40 : 3 etc).
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